Come and see (EN)
Come and see what’s happening in the barn!

I’ve seen nothing like this since I’ve been on this farm. Those strangers camping out there have a baby in their arms. Come and see what’s happening in the barn!

Must have been some time about close to midnight, a big old guy came knocking at my door. He said his wife was about to have a baby, and she just couldn’t travel anymore. I said, “The rooms have all been rented out”. But they’d find shelter out there in the barn. They could throw some blankets in the stable, at least they would by dry and safe from harm.

Sometime before dawn, I was awakened. Light was flooding through the window pane. A star as bright as moonlight was a shining and pretty music I could not explain. And so I ran downstairs to have a look around. I tell you, I could not believe my eyes! A crowd had gathered all around the Baby, and they were talking about Gods big surprise.

The shepherds said that they’d been on the hillside. Telling stories just to stay awake. The baby lambs were sleeping near the campfire; the ewes were huddled by a stone fence gate. And then the sky just seemed to open wide with light and sound that they could hardly bear. And what they swore were angels sang in chorus: “You’ll find the new Messiah over there!”

Come and see  (NL)
Kom en kijk wat er in de schuur gebeurt! Ik heb nog nooit zoiets gezien, sinds ik in deze herberg werk. Die vreemdelingen, die hier kamperen, hebben een baby in hun armen.

Kom en kijk wat er in de schuur gebeurt!

Het moet ergens rond middernacht zijn geweest dat een oude vent op mijn deur klopte. Hij zei dat zijn vrouw op het punt stond een baby te krijgen en dat ze echt niet meer verder kon reizen. Ik zei “de kamers zijn allemaal verhuurd, maar je zou nog onderdak kunnen vinden in de schuur. Dan gooien we wat dekens in de stal, dan blijven jullie in ieder geval droog en veilig.”

Ergens voor zonsopgang werd ik wakker. Licht scheen in overvloed door het venster. Een ster zo helder als het maanlicht scheen en ik hoorde mooie muziek, dat ik niet kon verklaren. En dus ging ik vlug naar beneden om rond te kijken. Ik zeg je, ik kon mijn ogen niet geloven: Een menigte had zich rond de Baby verzameld en ze hadden het over Gods grote verrassing.

De schaapherders zeiden dat ze in de velden op de heuvels zaten. Elkaar verhalen vertellend om wakker te blijven. De kleine lammetjes sliepen vlakbij het kampvuur. De ooien waren bij elkaar gekropen bij een stenen omheining. En toen leek het wel of de lucht wijd open ging met licht en geluid dat ze maar amper konden verdragen. En ze zweerden dat ze engelen in koor hoorden zingen: “Jullie zullen de nieuwe Messias daar vinden!”.

